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Amb ú˫ÀĖĖíÌÀÓÀ ÓÙú ÿÙĚ ÓÙ ĚÙġÙÿÌĖÙˋ tornen les Jornades 

Internacionals Folklòriques de Catalunya, que enguany celebren la 
ĚÙıÀ ʹʷÀ ÙÓíÎíćː ĕĥÙĚġ ÙĚÓÙıÙĀíÿÙĀġˋ ĆĖçÀĀíġĸÀġ ēÙĖ 2MEfZWˋ Ě˫ëÀ
convertit en una cita ineludible dins del calendari cultural del 
nostre país, i és amb gran il·lusió que emprenem novament el camí 
per portar el folklore internacional a diferents indrets del territori 
català. 
 

Durant deu dies intensos i plens de vida, viurem una festa de la 

cultura popular que ens permetrà gaudir de la riquesa i la 

diversitat de les tradicions de Colòmbia, Turquia, Croàcia i 

-ÀġÀúĥĀĴÀː zÙĖÀĀ öĆĖĀÀÓÙĚ Ó˫íĀġÙĖÎÀĀıíˋ ÓÙ çÙĖÿÀĀĆĖ í ÓÙ

convivència, en què les danses, la música i els vestits tradicionals 

esdevindran llenguatges universals capaços de connectar pobles i 

cors. 

 

El principal objectiu de les Jornades és fomentar la cohesió entre 

ÙúĚ ēĆÌúÙĚ ÓÙú ÿćĀ À ġĖÀıÚĚ Ó˫ĥĀÀ ÓÙ úÙĚ ÙĳēĖÙĚĚíĆĀĚ ÿÚĚ

arrelades i representatives de la nostra cultura: la dansa. 

 

2ÙĚ Ó˫ 2MEfZWˋ ÎĆÿ À ÙĀġíġÀġ ĆĖçÀĀíġĸÀÓĆĖÀ ÓÙú æÙĚġíıÀúˋ ıĆúÙÿ

expressar el nostre més sincer agraïment a totes les associacions, 

ajuntaments, institucions i voluntaris que, amb el seu suport i 

compromís, fan possible any rere any que aquest projecte continuï 

creixent i consolidant-se. La seva col·laboració és clau per 

ÿÀĀġÙĀíĖ ıíĥ ú˫ÙĚēÙĖíġ Ó˫Àquest esdeveniment i per seguir 

ēĖĆöÙÎġÀĀġ -ÀġÀúĥĀĴÀ Àú ÿćĀ ÎĆÿ À ġÙĖĖÀ Ó˫ÀÎĆúúíÓÀˋ ÎĥúġĥĖÀ í

tradició. 

 

Us convidem a participar activament en les 53es JIF-CATALUNYA, a 

ĆÿēúíĖ ÙúĚ ÎÀĖĖÙĖĚ í úÙĚ ēúÀÎÙĚ Ó˫ÀúÙçĖíÀˋ í À ÓÙíĳÀĖ-vos captivar per 

la màgia del folklore internacional. Fem, entre tots, que aquesta 

edició sigui recordada com una de les més vibrants i participatives 

de la seva trajectòria. 

 

Bon festival a tothom! 

 

 

Ivan Besora i Roig 

President Adifolk  



 

 

Amb gran il·lusió donem la benvinguda a tots els grups i 

participants a la 53a edició de les Jornades Internacionals 
Folklòriques de Catalunya, una cita imprescindible amb la cultura 
ēĆēĥúÀĖ í úÙĚ ġĖÀÓíÎíĆĀĚ Ó˫ÀĖĖÙĥ ÓÙú ÿćĀː -ÙúÙÌĖÙÿ ġÀÿÌÚ ÀÿÌ
ĆĖçĥúú ĕĥÙ -ÀúÙúúÀ Ěíçĥíˋ ēÙĖ ʷʵÀ ıÙçÀÓÀˋ úÀ ĚÙĥ Ó˫ÀĕĥÙĚġ
esdeveniment tan singular i ja tan nostrat. 
 
Des de fa més de tres dècades, la nostra ciutat ha acollit amb 
entusiasme aquest festival, fidel al seu esperit obert i acollidor.  
 
Calella, ciutat mediterrània i turística, es transforma cada any en 
un gran escenari a cel obert on les danses, la música i els colors 
de cultures i nacions ben diverses ens recorden la riquesa de la 
diversitat i la força del patrimoni cultural. 
 
ÿÌ Ùú ĚĥēĆĖġ Ó˫ ÓíæĆú÷ í Ùú ÎĆÿēĖĆÿïĚ ÓÙ úÀciutat de Calella, les 

JIF han crescut i s˫ëÀĀ ÎĆĀĚĆúíÓÀġ ÎĆÿ ĥĀÀ æíĀÙĚġĖÀ ĆÌÙĖġÀ Àú ÿćĀˋ
æĆÿÙĀġÀĀġ ú˫íĀġÙĖÎÀĀıí ÎĥúġĥĖÀú í Ùú ĖÙĚēÙÎġÙ ÙĀġĖÙ ēĆÌúÙĚː ¦Ě
ÎĆĀıíÓĆˋ ÓĆĀÎĚˋ À çÀĥÓíĖ Ó˫ÀĕĥÙĚġ ÙĚēÙÎġÀÎúÙ ıíĥˋ ēúÙ Ó˫ÙĀÙĖçíÀˋ
identitat i germanor.  
 
Gràcies per ser aquí i per fer de Calella, un cop més, una ciutat 
viva, diversa i orgullosa de compartir cultura. 
 
Benvinguts a Catalunya,  
benvinguts a Calella,  
benvinguts a les JIF 2025! 
  
 

Marc Buch Rigola 

Alcalde de Calella 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Ens omple de goig que un dels festivals tradicionals de referència 

a Catalunya tanqui la seva 53a edició a casa nostra. 
 
Històricament, Prats de Lluçanès ha sigut un municipi referent en 
la difusió de la cultura popular i tradicional, ja sigui a través de les 
seves danses, els balls de bastons o altres expressions culturals 
que ens defineixen com a poble i ens fan únics. 
 
Però aquesta vegada serà diferent i gràcies a Adifolk, tindrem la 
ĚĆĖġ ÓÙ ĖÙÌĖÙ í ÀÎĆúúíĖ ĖÙēĖÙĚÙĀġÀġĚ Ó˫ÀúġĖÙĚ ēĆÌúÙĚ ēĖĆıíĀÙĀġĚ
Ó˫ÀúġĖÙĚ ÎĆĀġíĀÙĀġĚː 8Ě ēÙĖ ÀĕĥÙĚġ ÿĆġíĥˋ ĕĥÙ ıĆúÓĖíÀ ġĖÀĚúúÀÓÀĖ ĥĀ
profund ÀçĖÀñÿÙĀġ À ú˫ÙĀġíġÀġ ĆĖçÀĀíġĸÀÓĆĖÀˋ À úÙĚ íĀĚġíġĥÎíĆĀĚˋ ÀúĚ
països visitants, i a les associacions culturals de tot el país per la 
tasca incansable de difusió i projecció cultural que esteu duent a 
terme. 
 
Gràcies per brindar-nos aquesta oportunitat. Esperem estar a 
ú˫ÀúÑÀÓÀ ĕĥÙ Ùú æÙĚġíıÀú ÙĚ ÿÙĖÙíĳː 
 
Benvinguts, a casa vostra, a Prats de Lluçanès!  
 
Benvinguts al Lluçanès! 
 

 

Jordi Bruch i Franch 

Alcalde de Prats de Lluçanès 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

UN FESTIVAL DE PAÍS, DES DE 1972 
 

Eú æÙĚġíıÀú Ó˫ ÓíæĆú÷ ĀÙíĳ ú˫ÀĀy 1972 a Catalunya amb el nom de Jornades 

MĀġÙĖĀÀÎíĆĀÀúĚ EĆú÷úċĖíĕĥÙĚ ˜VME˝ˋ ĚĆġÀ Ùú úÙÿÀ ÓÙ ˨ZÙĚ ÓÀĀĚÙĚ ÓÙúĚ ēĆÌúÙĚ ēÙú ĀĆĚġĖÙ
ēĆÌúÙ˩ˋ ÀÿÌ úÀ ēÀĖġíÎíēÀÎíć ÓÙ çĖĥēĚ æĆú÷úċĖíÎĚ ıíĀçĥġĚ Ó˫ÀĖĖÙĥ ÓÙú ÿćĀː 

 

 

 
PRESIDENT 

M. Hble. Sr. Salvador Illa Roca 

President de la Generalitat de Catalunya 
 

SOTS PRESIDÈNCIA 

M. Hble. Sr. Josep Rull i Andreu 

President del Parlament de Catalunya 
 

VOCALS 

Hble. Sr. Jaume Duch i Guillot 

-ĆĀĚÙúúÙĖ Ó˫¦Āíć 8ĥĖĆēÙÀ í ÎÎíć 8ĳġÙĖíĆĖ ÓÙ úÀ GÙĀÙĖÀúíġÀġ ÓÙ -ÀġÀúĥĀĴÀ 
 

Hble. Sra. Sònia Hernández Almodóvar 

Consellera de Cultura de la Generalitat de Catalunya 
 

Il·lm. Sr. Marc Buch Rigola 

Alcalde de Calella 
 
Il·lm. Sr. Jordi Bruch i FRanch 

Alcalde de Prats de Lluçanès 
 

 
 
 
PRESIDENT      DIRECTOR JIF 

Ivan Besora i Roig     Oriol Ramírez Carol 

 
VOCALS 

Joan Fuentes Giné 

Núria Benet Ribé 

Gil Vilarrasa Mas 

Enric Capdevila Vallès 

Montse Auguets Canes 

Amadeu Ribas Pau 

Dani Viñallonga Villarroya 

Marc Ballarà Rodríguez 

Víctor Duaigües Simó 

Biel Fargas Navarro
 



 

 

Compañía Artística CreaDanza 
 
La Companyia Artística CreaDanza va néixer al novembre de l'any 2013, sota la direcció de Jorge 

Naspucil Chaves. L'any 2017, gràcies a una exitosa aliança amb Julián Riaño, la companyia es va 
consolidar com una organització i va començar a expandir la seva presència a nivell internacional. Des 
dels seus inicis, la missió de la companyia ha estat fusionar la riquesa de la tradició amb una visió de 
futur, recuperant valors ancestrals del territori colombià i incorporant rítmiques contemporànies al seu 
repertori. A travéĚ Ó˫ĥĀÀ íĀġÙĀĚÀ ġÀĚÎÀ Ó˫íĀıÙĚġíçÀÎíć í ēĖÆÎġíÎÀˋ -ĖÙÀ2ÀĀĸÀ ëÀ ÀÎĆĀĚÙçĥíġ ÎĆĀĚġĖĥíĖ ĥĀÀ
ēĖĆēĆĚġÀ íĀĀĆıÀÓĆĖÀˋ ÀġĖÀÎġíıÀ í ĖíçĆĖĆĚÀˋ ĕĥÙ ĆæÙĖÙíĳ À ú˫ÙĚēÙÎġÀÓĆĖ ĥĀÀ ÙĳēÙĖíàĀÎíÀ ĦĀíÎÀ ÙĀ ÙĳēúĆĖÀĖ
la dansa autòctona colombiana. 
 
La companyia compta amb un ampli repertori que abasta ritmes de totes les regions de Colòmbia, amb 
un enfocament especial en els aires típics de Nariño, així com propostes contemporànies en dansa. El 
ĚÙĥ ġĖÙÌÀúú Ó˫íĀıÙĚġíçÀÎíć ÎĆÿēĖàĀ ÓíıÙĖĚĆĚ ġÙĖĖíġĆĖíĚ í ÎĥúġĥĖÙĚˋ íĀÎĆĖēĆĖÀĀġ ĀÀĖĖÀġíıÙĚ locals en els 
ĚÙĥĚ ÿĥĀġÀġçÙĚː ZÀ ÎĆÿēÀĀĴíÀ ÙĚ ÓÙĚġÀÎÀ ēÙĖ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġ ÿĥĚíÎÀú ÙĀ ÓíĖÙÎġÙˋ ĕĥÙ ÙÿĆÎíĆĀÀ í
delecta els espectadors amb la bellesa del folklore colombià. 
 
Ha participat en més de 80 festivals en diferents llocs de Colòmbia, Llatinoamèrica i Europa. 
 
 
 
 
 

 



 

 

QĚġÀĀÌĥúÓÀĀĚ zēĆĖ ÷ĥúĩÌĩ 
 
Des de la seva creació l'any 1986, el grup ha representat amb èxit el folklore turc tant al país com a 

ú˫ÙĚġĖÀĀçÙĖː 
 
En el seu repertori s'inclouen danses de totes les regions de Turquia. Algunes d'aquestes regions són: 
»ÙĴÌÙ÷ˋ WîĖ÷úÀĖÙúíˋ zíúíıĖíˋ ªĚ÷ĩēˋ 0íæġÙġÙúúíˋ +ĥĖĚÀˋ +íúÙÎí÷ˋ WÀæ÷ÀĚˋ ÓîĴÀÿÀĀˋ KÀ÷÷ÀĖíˋ ¦ĖæÀˋ ĖġıíĀˋ +Ćúĥˋ
¢ĖÀÌĸĆĀˋ GÀĸíÀĀġÙēˋ _ÀĖÓíĀˋ vĆÿÀĀˋ fĖĴÀĀġÀúˋ +ĥĖÓĥĖˋ zÙÿÀëˋ ˌ 
 
El grup ha obtingut diversos premis en concursos de dansa folklòrica celebrats a Turquia entre els anys 
1989 i 2013, en col·laboració amb el Ministeri de Cultura i Turisme i la Fundació Sabanci. 
 
Aquesta agrupació forma joves, tant teòricament com pràcticament, amb els millors professors i 
músics, de manera altruista. Compta amb un grup titular format per uns 60 ballarins i un cos musical 
compost per 20 instruments i 30 coristes. 
 
El grup ha participat en nombrosos festivals internacionals a Corea, Japó, Singapur, Andorra, Espanya, 
Portugal, Romania, Suècia, França, Bulgària, Alemanya, Grècia, Hong Kog, EE.UU. o la Xina. 
 
 
 
 
 

 



 

 

 

Folklore Group - W¦2 ˓WĖÀúĥĜ˓ zġĥēĀí÷ 
 
KĖÀúĥĜ ÙĚ ıÀ æĥĀÓÀĖ ú˫ÀĀĴ ʵʽʼʵ À zġĥēĀí÷ˋ ēĖĆē ÓÙ »ÀçĖÙÌˋ úÀ ÎÀēíġÀú ÓÙ -ĖĆÆÎíÀː 8úconjunt està format 

per 120 membres, dividits en quatre grups de dansa i dues seccions musicals.  
 
El seu repertori actual consta de 18 coreografies tradicionals croates adaptades per a representacions 
escèniques, especialment danses de Stupnik i la seva regió.  
 
A més de preservar i presentar cançons i danses tradicionals deú ĚÙĥ ēÀïĚˋ ˨WĖÀúĥĜ˩ ÎĆÿēġÀ amb una 
rica trajectòria que inclou un conjunt complet de 170 vestits tradicionals de tot Croàcia.  
 
Amb més de 320 actuacions per arreu del seu país i a Canadà, Itàlia, Polònia, Hongria, Bulgària, Bòsnia i 
Hercegovina, Turquia, Macedònia, Eslovàquia, ˌèl grup ha rebut el reconeixement per la seva tasca en 
la promoció de la cançó, la dansa, la música i les tradicions tradicionals croates. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Esbart Egarenc del Social · Terrassa 
 
L˫8ĚÌÀĖġ 8çÀĖÙĀÎ ÓÙú -ÙĀġĖÙ -ĥúġĥĖÀú Ùú zĆÎíÀú ÓÙ ¢ÙĖĖÀĚĚÀ ġÚ ÓÙĚdel 1958 la funció de preservar i 

difrondre la dansa tradicional dels Països Catalans. 
 
Amb més de 65 ÀĀĴĚ Ó˫ÙĳíĚġàĀÎíÀˋ ÚĚ ú˫ÙĚÌÀĖġ Óegà dels actualment existents a Terrassa. De la llarga 
família de membres, acumulada durant aquests anys, en aquest moment Ā˫ëí ëÀˋ ÀēĖĆĳíÿÀÓÀÿÙĀġˋ ĥĀĚ
150  en actiu. Comptem amb quatre grups: els Infantils, el Juvenil, el Cos de Dansa i els Veterans.  
 

El repertori de danses comprèn coreografies originals de danses populars i tradicionals de Catalunya, 
les Illes Balears, el sÀïĚ ²ÀúÙĀÎíÆ í ú˫ úçĥÙĖː ¢ÀĀÿÀġÙíĳˋ ÎĆÿēĖàĀ ÎĖÙÀÎíĆĀĚ í ĖÙÎĖÙÀÎíĆĀĚ ÎĆĖÙĆçĖÆæíĕĥÙĚ í
ÿĥĚíÎÀúĚ ÎĆĀġÙÿēĆĖÆĀíÙĚˋ ÎĖÙÀÓÙĚˋ ÀúçĥĀÙĚ Ó˫ÙúúÙĚˋ ÙĳēĖÙĚĚÀÿÙĀġ ēÙĖ ÎĆĖÙċçĖÀæĚ ÓÙú ĀĆĚġĖÙ ēÀïĚː  
 
Z˫ÀÎĥĖÀġ ıÙĚġĥÀĖíˋ ÎĆĀæÙÎÎíĆĀÀġ ēÙĖ úÀ _ÀöĆĖÓĆÿíÀ ēÙĖ À ÎÀÓÀ ÓÀĀĚÀˋ ÓćĀa relleu i vistositat a les seves 
actuacions, on tots els detalls són presentats amb la màxima dignitat artística. 
 
ĕĥÙĚġÙĚ ÀÎġĥÀÎíĆĀĚˋ ú˫8ĚÌÀĖġ 8çÀĖÙĀÎ úÙĚ ëÀ ēĆĖġÀÓÙĚˋ À ÿÚĚ Ó˫ÀĖĖÙĥ ÓÙ -ÀġÀúĥĀĴÀˋ À ÓíıÙĖĚĆĚ íĀÓĖÙġĚ
ÓÙú sÀïĚ ²ÀúÙĀÎíÆ í ÓÙ úÀ ĖÙĚġÀ ÓÙ ú˫8stat Espanyol. Fora de les nostres fronteres cal assenyalar: Andorra, 
+àúçíÎÀˋ +ĥúçÆĖíÀˋ EĖÀĀÑÀˋ MġÆúíÀˋ MĥçĆĚúÆıíÀˋ _àĳíÎˋ ú˫ÀÎġĥÀú vÙēĦÌúíÎÀ ¢ĳÙÎÀ í À ú˫ÀĀġíçÀ ¢ĳÙÎĆĚúĆıÆĕĥíÀː 
 

 



 

 

La Trencadansa i els Ballets de Sant Vicenç · Prats de Lluçanès 
 
La Trencadansa és una dansa cerimonial i molt estimada pels pradencs que es balla el 22 de gener, per 

Sant Vicenç, festa major de Prats de Lluçanès, a la plaça Vella. La dansa consta de tres parts: la 
trencadansa pròpiament dita, el ballet de Déu i la corranda. Hi participen vuit parelles distribuïdes en 
dos grups i les dues parelles que els encapçalen actuen com a capdanseres. 
 
Els balladors van vestits amb jaquetes de vellut negre, camisa blanca, pantalons fins a sota genoll de 
vellut negre, faixes vermelles, mitges blanques, barretines vermelles i espardenyes de vetes negres. Els 
capdansers porten capa negra i barret de copa. La vestimenta de les noies, renovat el 2003, està format 
per: mantellines blanques, cossets negres, faldilles (antigament eren florejades), enagos, mitges 
blanques i sabates negres. 
 
Un dels elements utilitzats i símbol de la Trencadansa és la Morratxa o Almorratxa: és un recipient 
ÓÙÎĆĖÀġ æÙġ ÓÙ ıíÓĖÙ ÙĀ æĆĖÿÀ Ó˫ÀÿēĆúúÀ ÓÙ úÀ ĕĥÀú ÙĀ ĚĥĖġÙĀ ĥĀĚ ēÙġíġĚ ÌĖĆÎĚ ĚÙÿÌúÀĀġĚ ÀúĚ Ó˫ĥĀ ĚÙġĖíúú
Ó˫Ćúíˋque omplien amb perfum amb la qual es perfumaven a les balladores. 
 
Hi ha dades escrites sobre aquesta dansa de finals del s. XIX però possiblement ja es ballava 
ÀĀġÙĖíĆĖÿÙĀġˋ öÀ ĕĥÙ ēĆÓĖíÀ ġÙĀíĖ ĖÙúÀÎíć ÀÿÌ ú˫ÀĀġíçÀ ÎĆĀæĖÀĖíÀ ÓÙú vĆĚÙĖ ÓÙ úÀ úĆÎÀúíġÀġ öÀque en els 
úúíÌĖÙĚ ÓÙ ÎĆÿēġÙĚ Ó˫ÀĕĥÙĚġÀ ÎĆĀæĖÀĖíÀ ÙĚ æÀ ÿÙĀÎíć ÓÙ úÙĚ ÀúÿĆĖĖÀġĳÙĚ ÙĀ ĚÙçúÙĚ ÀĀġÙĖíĆĖĚː 
 
 
 

  



 

 

Bastoners Estelladors · Prats de Lluçanès 
 
L'Associació de bastoners Estelladors de Prats de Lluçanès va néixer el 1981 per homenatjar el qui 

havia estat el mestre bastoner del poble Vicenç Riba.  
 
Des de llavors, la colla ha seguit activa participant a diferents esdeveniments a nivell local, i a diferents 
festes, trobades i aple cs a nivell nacional i internacional.  
 
La colla conserva els balls tradicionals del seu municipi, tot i que recentment ha incorporat algunes 
coreografies més modernes. La vestimenta de colla hi predominen els colors blau i vermell, i sempre 
van acompanyats d'un grup de gralles. 
 
El grup ha organitzat 33 edicions de la seva festa bastonera, tres Trobades Nacionals de Ball de Bastons 
de Catalunya i un Rècord de 9 hores seguides ballant el ball de bastons sense parar.  
 
Actualment, la colla viu un bon moment amb molts membres actius i participant a un gran nombre de 
festes bastoneres. 
 

 
 



 

 

Cobla Lluïsos de Taradell 
 
A finals del segle XIX, un seminarista que acompanyava un grup de joves a passar el dia al pla de la 

_ÀĖÙĀçÀˋ À ¢ÀĖÀÓÙúúˋ ÙúĚ ēĖĆēĆĚÆ ÓÙ æĆĖÿÀĖ ĥĀÀ ĆĖĕĥÙĚġĖÀ ÀÿÌ úÀ æíĀÀúíġÀġ Ó˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀĖ úÙĚ
celebracions religioses de la parròquia, pasar-ho bé i al mateix temps formar-se musicalment. 
 
8ú ĚÙÿíĀÀĖíĚġÀˋ ú˫MĚíÓĖÙ vÙíç í zÙĖĖÀˋ ēĖĆēĆĚÆ ÎĆÿ À ĀĆÿ ÓÙ ú˫ĆĖĕĥÙĚġĖÀ ˨ZúĥñĚĆĚ ÓÙ ¢ÀĖÀÓÙúú˨ˋ öÀ ĕĥÙ ÀÿÌ
Ùú ĀĆÿ ÓÙ ˨ZúĥñĚĆĚ˩ ÙĚ ÎĆĀÙíĳíÀ ÀúÙĚëĆĖÙĚ ÀúĚ ĀĆíĚ ÓÙ úÙĚ ÎĆĀçĖÙçÀÎíĆĀĚ ÿÀĖíÀnes. El nom fou acceptat 
per tots ells amb entusiasme, i el Nadal del mateix any de la seva fundació, el 1876, oferiren el primer 
concert a Taradell. Amb el pas dels anys, cada vegada sovintejava més la demanda de sardanes a les 
festes, però no podien atendre aquestes peticions degut a la promesa de no tocar música de ball que 
havien fet al bisbat. No obstant, amb la benevolença del Sr. Rector Mn. Josep Casadebosch i Tey, els 
˨ZúĥñĚĆĚ ÓÙ ¢ÀĖÀÓÙúú˩ ēĆçĥÙĖÙĀ ÎĆÿÙĀÑÀĖ À ġĆÎÀĖ-ĀÙ ÀÿÌ ÙúĚ ÿÀġÙíĳĆĚ íĀĚġĖĥÿÙĀġĚ Ó˫orquestra: flautí, 
clarinets, cornetins, fiscorns, violins i contrabaix.  
 
²À ĚÙĖ ú˫ÀĀĴ ʵʽʶʹ ĕĥÀĀ ēÙĖ æí ıÀĀ ÀÎĆĀĚÙçĥíĖ ÙúĚ íĀĚġĖĥÿÙĀġĚ ĕĥÙ æÀúġÀıÙĀ ēÙĖ æĆĖÿÀĖ ú˫ĆĖĕĥÙĚġĖÀ- cobla i 
poder interpretar sardanes amb els instruments proposats per Pep Ventura, i a mesura que els anys 
passaven la feina venia sobretot per la vessant popular i la cobla era la més sol·licitada.  
 
ú˫ÀĀĴ ʵʽʼʺ ĕĥÀĀ úÀ GÙĀÙĖÀúíġÀġ ÓÙ -ÀġÀúĥĀĴÀ úí ÎĆĀÎÙÓï úÀ -ĖÙĥ ÓÙ zÀĀġ VĆĖÓí. 
 
 

  

  



 

 

Cobla -íĥġÀġ Ó˫Amposta 
 
La Cobla Ciutat d'Amposta neix l'any 2019 per tal de que a les Terres de l'Ebre hi hagi més presència de 

música de cobla. Així va ser com un grup de músics, majoritàriament professionals i vinguts de les dues 
bandes de música centenàries que hi ha a la ciutat, "La Lira Ampostina" i "La Unió Filharmònica", es van 
unir per començar a assajar i a aprendre uns instruments que a les Terres de l'Ebre són molt pocs 
comuns, com la tenora, el tible o el flabiol. 
 
Després d'un any d'aprenentatge la cobla va tenir l'honor de trepitjar per primera vegada un escenari. Va 
ser el 8 d'agost de l'any 2020 i dins del prestigiós Festival "Amb sò de Cobla" que cada any es celebra a 
Palamós (Girona).   
 
2ÙĚ ÓÙ úúÀıĆĖĚ úÀ -ĆÌúÀ ëÀ ÙĚġÀġ ġĆÎÀĀġ ēÙú ĀĆĚġĖÙ ġÙĖĖíġĆĖíˋ Àíĳï ÎĆÿ ú˫ÀĀĴ ʶʴʶʵ ıÀ ĚÙĖ ĥĀÀ ÓÙ úÙĚ
formacions musicals escollides per anar a representar la música de les Terres de l'Ebre a l'Alguer 
(Itàlia), dins el marc de l'Aplec Internacional. Aquest 2025, de nou portaran el so de la cobla fins a 
Còrsega, en el marc del 37è Aplec Internacional de la cultura popular catalana. 
 
ZÀ -ĆÌúÀ -íĥġÀġ Ó˫ ÿēĆĚġÀ ÀÎĆÿēÀĀĴÀ Àú çĖĥē ÓÙ öĆġÙĚ sÀĖÀÎĆġÀː 
 
 
 
 
 
 



 

 

Capgròs Folk 
Adifolk 

 
L˫ÀĀĴ ʶʴʵʼˋ ÓíæĆú÷

presentava en societat 
la restauració del 

Capgrós Folk. Un treball 
dissenyat pel Taller 

Avall de Reus, en 
col·laboració amb el 

Taller Folk al Biaix 
responsables del 
ıÙĚġĥÀĖíˋ í ú˫ÀĖġíĚġÀ

manresà Esteve Porta, 
que va realitzar els 

atributs. 
 

El capgrós és el 
ĖÙēĖÙĚÙĀġÀġ Ó˫ ÓíæĆú÷ í
ú˫ÀÿÌÀíĳÀÓĆĖ ÓÙ úÀ

cultura popular arreu 
del món. 

 
En Folk ha comptat amb 
ĥĀĚ ēÀÓĖíĀĚ Ó˫ÙĳÎepció: 

Caps de Llúpia de Vic, 
Capgrossos centenàris 
de Capellades, Capgrós 

del folklorista Joan 
Amades i els Nans de 

Manresa. 
 

Ha estat present als 
EE.UU., Dinamarca, 

Sardenya, Portugal, 
Àustria, Romania, 

Eslovàquia, França, 
Espanya i diverses 

poblacions d˫ ÀĖĖÙĥ ÓÙ
Catalunya. Aquest any 

viatjarà fins a Còrsega.  
 

  



 

 

CALELLA 
Maresme · Barcelona 
 
 
 

DIJOUS, 4 DE SETEMBRE 
 
úÙĚ ʶʵˊʷʴëˋ À ú˫ ĥÓíġĆĖí -ÀĀ zÀúÙġÀˋ 

Benvinguda als grups internacionals.  
(Acte no obert al públic) 
 
 

DIVENDRES, 5 DE SETEMBRE 
 
A les ɻ ʶːʴʴëˋ À ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġ ÓÙ -ÀúÙúúÀˋ 

Recepció oficial als grups, ēÙĖ ēÀĖġ ÓÙ ú˫ úÎÀúÓÙ ÓÙ -ÀúÙúúÀː                  
(Acte no obert al públic) 
 
úÙĚ ʵʶːʷʴëˋ À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġˋ 

Tastet musical de les JIF 2025,  
amb ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġ ÓÙ úÙĚ æĆĖÿÀÎíĆĀĚ ÿusicals internacionals. 
  

A les 20.00h, pels carrers i places, 

Gran Cercavila JIF 2025 
ˉ -ÀēçĖċĚ EĆú÷ ˈ ÓíæĆú÷ 
ˉ sĥÌíúúÀġçÙ ÓÙ -ÀúÙúúÀ 
ˉ GÙçÀĀġĚ í GĖÀúúÙĖĚ ÓÙ -ÀúÙúúÀ 
ˉ 8ĚÌÀĖġEgarenc del Social de Terrassa 
ˉ -ĆÌúÀLluïsos de Taradell 
ˉ GĖĥēĚ MĀġÙĖĀÀÎíĆĀals de Colòmbia, Turquia i Croàcia. 

 

Recorregut: Riera Capaspre, Jovara, Sant Joan, Església, Batlle, Jovara, Escoles Pies 
fins plaça Ajuntament. 

 

úÙĚ ʶʵːʴʴëˋ À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġˆ 

Espectacle inaugural de les 53es JIF-Catalunya 2025. 
 
*En cas de plĥöÀˋ ġíĀÓĖÆ úúĆÎ À ú˫8ĀıÙúÀġː 
 
 
 
 

 



 

 

DISSABTE, 6 DE SETEMBRE 
 
A les 11.00h, pels carrers del centre,  

CercaJIF, amb el grup de Croàcia. 
 
úÙĚ ʵʵːʷʴëˋ À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫Ajuntament*, 

Balls a Plaça, amb el grup de Croàcia. 
 

*En cas de pluja, tindrà lloc a la Sala Mozart. 
 

 
 

DIUMENGE, 7 DE SETEMBRE 
 
2Ù úÙĚ ʵʴ À úÙĚ ʵʷëˋ À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫Ajuntament, 

Mercat de folklore i artesanies 
de Colòmbia, Turquia i Croàcia. 
 

De les 10.45 a les 11.45h, a la Plaça de ú˫Ajuntament, 

Taller de sardanes internacionals,  
a càrrec ÓÙ ú˫ çĖĥēÀÎíć zÀĖÓÀĀíĚġÀ ÓÙ -ÀúÙúúÀː 

 
 
 

DIMARTS, 9 DE SETEMBRE 
 
A les 18.30ëˋ À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫Ajuntament*, 

-ĆĀÎÙĖġ ˨_ĦĚíĕĥÙĚ ÓÙú ÿćĀ˩ 
amb les formacions musicals internacionals de Colòmbia, Turquia,  
Croàcia i els Grallers de Calella. 
 

*En cas de pluja, tindrà lloc a la Sala Mozart. 
 

 
 

DIMECRES, 10 DE SETEMBRE 
 
A les 09.30h i a les 11.00h, a les escoles El Far, Pia, Minerva i Freta, 

Taller de danses, 
amb els grups internacionals de Colòmbia, Turquia i Croàcia. 

 
 
 



 

 

DIJOUS, 11 DE SETEMBRE 
 
A les 11.00h, a la Plaça Catalunya, 

Ofrena floral de la Diada Nacional Catalunya, 
amb la participació dels representants dels grups internacionals de les JIF 2025 i Adifolk. 
 
 

DIVENDRES, 12 DE SETEMBRE 
 
A les 11.00h, pels carrers del centre, 

CercaJIF, amb el grup de Turquia. 

 
úÙĚ ʵʵːʷʴëˋ À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫Ajuntament*, 

Balls a Plaça, amb el grup de Turquia. 
 

*En cas de pluja, tindrà lloc a la Sala Mozart. 

 
 

DISSABTE, 13 DE SETEMBRE 
 
A les 11.00h, pels carrers del centre, 

CercaJIF, amb el grup de Colòmbia. 

 
A les 11.30h, a úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫Ajuntament*, 

Balls a Plaça, amb el grup de Colòmbia. 
 

*En cas de pluja, tindrà lloc a la Sala Mozart. 
 
 

DIUMENGE, 14 DE SETEMBRE 
 
A les 11.00h, pels carrers del centre, 

Cercavila de comiat de les JIF a Calella 
amb els grups internacionals de Colòmbia, 
Turquia i Croàcia. 
 
úÙĚ ʵʵːʷʴëˋ À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫Ajuntament*, 

Balls de comiat a Plaça,  
ÀÿÌ ú˫ÀÎġĥÀÎíć æíĀÀú ÓÙ ġĆġĚ ÙúĚ çĖĥēĚ
internacionals. 
 
Finalment̀ À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫Ajuntament*, 

Fotografia oficial  
de les 53es JIF-Catalunya 2025. 
 

*En cas de pluja, tindrà lloc a la Sala Mozart. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

 

PRATS DE LLUÇANÈS 
Lluçanès · Barcelona 
 
 
 

DISSABTE, 5 DE JULIOL 
 
A les 12.00h, a l˫ öĥĀġÀÿÙĀġ ÓÙ
Prats de Lluçanès, 

Presentació oficial de les 
53es JIF-CATALUNYA 2025 
Jornades Internacionals 
Folklòriques de Catalunya, 
À ÎÆĖĖÙÎ ÓÙú ēĖÙĚíÓÙĀġ Ó˫ ÓíæĆú÷
Ivan Besora, el director del festival 
Oriol Ramírez, el regidor de Cultura 
de Prats de Lluçanès Jordi Batriu i 
ú˫ úÎÀúÓÙ ÓÙPrats de Lluçanès 
Jordi Bruch i Franch. 

 
 

DIUMENGE, 14 DE SETEMBRE 
 
úÀ ʵʻːʷʴëˋ À ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġ ÓÙPrats de Lluçanès, 

Recepció de benvinguda als grups, ēÙĖ ēÀĖġ ÓÙ ú˫ úÎÀúÓÙ ÓÙPrats de Lluçanès. 

 
 
úÙĚ ʵʼëˋ ÓÙĚ ÓÙ ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġ ÓÙPrats de Lluçanès, 

Gran cercavila de cloenda, de les JIF-Catalunya 2025. 

ˉ -ÀēçĖċĚ EĆú÷ ˈdifolk  
ˉ GÙçÀĀġĚ í çĖÀúúÙĖĚ ÓÙ sĖÀġĚ ÓÙ ZúĥÑÀĀàĚ 
ˉ sĥÌíúúÀġçÙ ÓÙ sĖÀġĚ ÓÙ ZúĥÑÀĀàĚ 
T̄rencadansa i Ballets de Sant Vicenç · Prats de Lluçanès 

. Bastoners Estelladors de Prats de Lluçanès 
ˉ -ĆÌúÀAmposta 
ˉ GĖĥēĚ MĀġÙĖĀÀÎíĆĀÀúĚ ÓÙColòmbia, Turquia i Croàcia. 

 
 
A les 19h, ÀúĚ VÀĖÓíĀĚ ÓÙ ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġ ÓÙ sĖÀġĚ ÓÙ ZúĥÑÀĀàĚ, 

Espectacle de cloenda de les 53es JIF-Catalunya 2025. 
 
 

 



 

 

Z˫KfzsM¢ Z8¢ 28 ZZf+v8G ¢ 
Barcelonès · Barcelona 
 
 

DISSABTE, 6 DE SETEMBRE 
 
A les 19.00h, a la Pista del Casino del Centre, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Colòmbia. 

ÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġ ÓÙ ú˫8ĚÌÀĖġ 2ÀĀĚÀíĖÙ ÓÙ ú˫KĆĚēíġÀúÙġ ÓÙú Casino 
del Centre. 
 
 
 
 

SANTA MARIA DE PALAUTORDERA 
Vallès Oriental · Barcelona 
 
 

DISSABTE, 6 DE SETEMBRE 
 
A les 19.00h, a ú˫8ĀıÙúÀġ, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Turquia. 

ÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġ ÓÙ úÙĚ GíġÀĀÙĚ ÓÙ zġÀː _ÀĖíÀ ÓÙ sÀúÀĥġĆĖÓÙĖÀː 
 
 
 
 

RAJADELL 
Bages · Barcelona 
 
 

DISSABTE, 6 DE SETEMBRE 
 
A les 20.00h, À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫8ĚçúÚĚíÀ, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Croàcia. 

ÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġ ÓÙú GĖĥē -ĆĖ ÓÙ -ÀġÀúĥĀĴÀː. 
 
 
 
 

 



 

 

ARENYS DE MAR 
Maresme · Barcelona 
 
 

DIUMENGE, 7 DE SETEMBRE 
 
A les 18.00h, al Teatre Principal, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Croàcia. 

 
 
 
 

SANT FRUITÓS DE BAGES 
Bages · Barcelona 
 
 

DIUMENGE, 7 DE SETEMBRE 
 
A les 18.00h, al Cobert de la Màquina de Batre,  

Actuació JIF, amb el grup internacional de Turquia. 

ÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġdel Pubillatge local, els Gegants i grallers de Sant 
EĖĥíġćĚ ÓÙ +ÀçÙĚ í ú˫8ĚÌÀĖġ zĆÿ víĥ Ó˫fĖ ÓÙSant Fruitós de Bages.  
 
 
 
 

PARETS DEL VALLÈS 
Vallès Oriental · Barcelona 
 
 

DIUMENGE, 7 DE SETEMBRE 
 
A les 20.00h, a la Plaça de la Vila, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Colòmbia. 

ÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġde la Colla de Gegants, Grallers i Bestiari de Parets, 
Manyacs Parets, Colla del Ball de Gitanes de Parets, Agrupació Sardanista de 
Parets i Diables de Parets. 
 
 
 

 



 

 

MONTSERRAT 
Bages · Barcelona 
 
 

DILLUNS, 8 DE SETEMBRE 
 
Durant el matí, a la Basílica de Montserrat, 

Les JIF a Montserrat. Tastet dels grups internacionals, amb el grup internacional de 

Colòmbia, Turquia i Croàcia, en motiu del Mil·lenari del Monestir de Montserrat.  
 
 
 
 

BARCELONA 
Barcelonès · Barcelona 
 
 

DIMARTS, 9 DE SETEMBRE 
 
A les 15.30h, al Parlament de Catalunya, 

Recepció institucional a Adifolk i els grups participants a les 53es JIF-Catalunya, a càrrec del MH 

President del Parlament de Catalunya, Sr. Josep Rull i Andreu. 
(Acte no obert al públic) 
 



 

 

SÚRIA 
Bages · Barcelona 
 

DIMECRES, 10 DE SETEMBRE 
 
A les 20.00h, a la Plaça Major, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Colòmbia. 
 
 
 
 

ROSSELLÓ 
Segrià · Lleida 
 
 

DIJOUS, 11 DE SETEMBRE 
 
A les 19.00h, a la Plaça ÓÙ ú˫8ĚçúÚĚíÀ, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Croàcia. 

ÿÌ úÀ ēĖĆÎúÀÿÀÎíć ÓÙ úÀ sĥÌíúúÀ í ú˫KÙĖÙĥ ÓÙ vĆĚĚÙúúćː 
 
 
 

EL MORELL 

Tarragonès · Tarragona 

 
 

DIJOUS, 11 DE SETEMBRE 
 
A les 18ːʷʴëˋ À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġˋ 

Rebuda festiva i cultural al grup internacional de Colòmbia,  

ÀÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġ ÓÙ ú˫ çĖĥēÀÎíć zÀĖÓÀĀíĚġÀ ÓÙú _ĆĖÙúú í ú˫8ÿÌĖĥíĳ. 
 
A les 19.30h, als Jardins de ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġ ÓÙú _ĆĖÙúú, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Colòmbia. 

 
 
 
 

 



 

 

CENTELLES  
Osona · Barcelona  
 

DIJOUS, 11 DE SETEMBRE 
 
A les 19.00h, al Casal Francesc Macià, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Turquia. 
ÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġde ú˫8ĚÌÀĖġ ÓÙú sí i l A˫grupació Sardansta 1 dO˫ctubre    

de Centelles. 
 

 
 

ELS HOSTALETS DE PIEROLA 
Anoia · Barcelona 
 

DIVENDRES, 12 DE SETEMBRE 
 
A les 20.00h, al Teatre del Casal Català, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Turquia. 
 

 
 

LA LLAGOSTA 
Vallès Oriental · Barcelona  
 

DIVENDRES, 12 DE SETEMBRE 
 
A les 22.00h, a la Plaça Antoni Baqué, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Colòmbia 
 

 
 

_gv 2˫8+v8 
víÌÙĖÀ Ó˫8ÌĖÙ · Tarragona 
 

DIVENDRES, 12 DE SETEMBRE 
 
A les 22.00h, al Teatre la Llanterna, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Croàcia. 
 



 

 

²MZ `f² 2˫8zsf 
Anoia · Barcelona 
 
 

DISSABTE, 13 DE SETEMBRE 
 
úÙĚ ʵʼːʴʴëˋ Àú -ÙĀġĖÙ ÎĥúġĥĖÀú Ó˫8ĚēĆíÀˋ 

Acte de rebuda al grup internacional de Turquia. 

 
A continuació, des del Centre Cultural æíĀĚ À ú˫8ĚÎĆúÀ ¢ĆĖĖÙĚÎÀĚĚÀĀÀˋ 

Cercavila, amb el grup de Turquia i els Gegants i Grup de Caramelles  

ÓÙ ²íúÀĀĆıÀ Ó˫8ĚēĆíÀː 
 

úÙĚ ʵʽːʴʴëˋ À ú˫8ĚÎĆúÀ ¢ĆĖĖÙĚÎÀĚĚÀĀÀˋ 

Actuació JIF, mb el grup internacional de Turquia. 

ÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġ ÓÙúĚ çĖĥēĚ úĆÎÀúĚ ÓÙ ²íúÀĀĆıÀ Ó˫8ĚēĆíÀː 
 
 
 
 

MONTBLANC 
Conca de Barberà · Tarragona 
 
 

DISSABTE, 13 DE SETEMBRE 
 
A les 19.00h, a ú˫ÀēÀĖÎÀÿÙĀġ ÓÙ úÀ _ĥĖÀúúÀ zÀĀġÀ ¢ÙÎúÀ, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Croàcia. 

ÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġ Óels Amics dels Gegants de Montblanc. 
 
 
 

CAMPDEVÀNOL 
Ripollès · Girona 
 

DISSABTE, 13 DE SETEMBRE 
 
A les 20.00h, a la Plaça de la Dansa, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Colòmbia. 
 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


